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KOZMÜVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az elolizeléx dijai :A ¡¡t|t szellemi wszi-t illet" cikkek ;t szerke-zt* -t gm-k. 

z előfizetési pcn/rk ;i |« nzlari-. az esetleges *k¡;i111;t- 

■k pedig :i kiadóhivatalnak i l'app (ivm-gy) küldendők.

8 K'irMegjelenik minden vasarnap. 4
X.

Hirdetések díjszabás szerint. -------

izles nélkül. Azt ulvus-uk. Imgv a vidéken minden- luk voltak, a szép. jó e- iaaz eszméinek

léié Tliália i ni i >jai szoi'goskmlnak. Must hirdetői, a felnőttek laiiiliíiiiestnci. 

vau a vidéken a sziir "ici >zuz<mja. F.li- 

li..l az alkalomból akarjuk .-/.óvá leírni a

Az ember mindent elkóvel. hogy a min
dennapi élet küzdelmes szürkeségébe, egy

hangúságába valami változatosságot- hoz

zon be. « isi idők fita az élei niegszépílé- 

sére szolgai a művészi, az erkölcsi szép
nek knllnsza es éhezése.

Hogy állunk ma >
Nagvot fordult a világ. A szellemi élei

ben óriási dekadencia állott be s ennekmai i-zíidiazal.
Annak i,lejében ógx lanultuk az isko- ;l robamos banvatlá.nak egv.k legßbb ter

jesztője éppen a színház. A színpadról 

száműzve a szép. lehal a művészet is. A 

kokolleria, a legraflimdlabb ei'külestolon-

láhan. bog va magyar szm mii vészét a nem- 
zeli életnek egyik legba'batósabb faktora, 

emelője, irányítója voll.Az igazi szépben van valami olyan 
varázslatos erő. melyet pontosan megha

tározni nem lehel, de a mely még a ke

vésbé müveit elemeket is önkéntelen ma

cival ragadja. A kiilömhüzü művészetek 

.-¡került termékeit, mint a szépnek meg- 
érzékíb'iii, egyaránt megbámulja az intel

ligens szem. meg az eke szarva melleti 

felnőtt ember szeme. Természetesen a fel- 
ollóit érzelmek nem egyenlők itt és ott.

ségek, arrpiritó meztelenség, oe-mány. lep
lezetlen társalgás — ezek vannak napi

renden illetőleg műsoron.
A színpad ma nem javít, nem oktat, 

hanem határozottan mételyt hint. romlást 

lehel. Ni ill's sehol a mű-omii egyetlen 
nagy slilü, komolyabb, nemesebb irányú

A csüggedő lelkek!- a lelkesedés tű

zi'I ón Sói te a midi dicső-égének leltárasa-

val s igv az elalélt lelkeket leiserkentette.

jstorozta saz erkolesieleiisé'get s/ iajoil 
megdöbbentő módón szemléltette a Inin- 
hiIdést s volt idő, midőn a nemzetien yelv- 

iiek legerősebb oltalma, ója eppen a szín

ház volt.
darab, mindenfelé s mindenkor a leg lé
hább. a legfrivolabb operettek. A néha- 

Kkkor méltán iehelei a színészeket a néiia előforduló komoivaid) drámák is lédé egyben megegyeznek : bizonyos szel
eim gyönyörűséget támasztanak, lelki él- nemzet igazi napszámosainak tekinteni. A ¡etetőjére állított s megromlott lelkektől 

'. uzetet nyújtanak. Innen van a mii vésze- színészet valósaggal irányító befolyással kitalált problémákat boncolnak, amelyek

a nemzeti életre, (minimal, széllé- pedig nem a közéletnek problémái, hanemleknek, mint a szép niegerzékilöiiiek. rend- volt
mel öntött beléje. I . -pis kordeja nemes enervált. megromlott lelkű é- fizikumúa. iili nevelő hula.-a.
szellemei szállított széjjel s egy -zebb, egy divatos Írók beteges képzelgései.

Igazság szerint a színpad az élet tükre 

kellene, Imgv legyen. Felségbe kellel]"

Ki tagadhatná, hogy e tekintetben legk.óz 
'(.■tétlenebb hatással lehet a költészet összeköt- i"1’1’ jövendőnek ólját egyengette.

Az.nk ;iz «die/.«» vámluikomédinsuk. az td v; v ló 111 ü v é - z t • t te I ? A .-zinainx <‘-zv- 
I értjük a szinköltészeltel kapcsolatban, miként akkoriban nevezték — igazi aposto- esnnnk. ha ma is ezl mondiialnok el. I.z

l)f sírni is csak titokban volt s/ahad! Kg yMikor Iliről vettem ;tz *".reg Karázda halá
lának. egv lörr«» Iv.nv- -' |-|. szivárgott ala >/.<•• s<>haj. egy kicsordul«» kÖny «-mg v .it arra Imgy

önkénv durva lelkű urait az il-
TÁRCA.

•Icttört'-not»- az er«»szakillemből. s eszembe jutott az •»
mozzanata : szomorúbb, fájdalma-abb i loto maga ellen ingerelje, s -zakadail.m zakla-nek egy 

vitt«.* cl.

annál is. mint mikor a gránát karjait tásnak, üldözésnek kitegye magát.Az öreg Barázda Bálint temetése.
Révai Karoly.

S v tekint«*!i»«*u a k-.i Ír 1 b > -.«»:il'"•!!
foglalkoztak sokat mindenfele «.•söcs.-b-k j uigari hivatalnokokat vad-.V szentmibályiak sem

Ki n«*m ; Muerte S/ontinihaiyeii az. öreg ¡ |i.-ilintt.-il : mikor meghalt. i>-.<zegyült -ágban fölülmúlta az osztrák katonaság.
Hímek a katonaságnak szenieiiszt'-dett tis/.-ra/.da Hálóitól? Azt a hófehér hajú. pátriar- 

alakot. ki a piskii «-salában vesztette el
|0—1>() ember a t«*iiietéser«‘. rokonok.
klók. egy pár bámészkodó gyerek, eny- tikara volt; hősök mindannyian, kik a magyar 

. gesz gyászol«' közönség ; ha- szabadságharc alatt a futásban gyakorolták ma-
S/i »lll-Z.i

zdlv-t karját ? Sokszor e!b«-s/.«-lte az öreg ,,u¡l:l¡
«•d. bogv mikent vitte el a karjai a bolond ,, ,¡;m ., v«*g«'*n, mikor a menet megindult gokat: tudtak nagyon j«»l x '"dteim varosokat.

a temető fel«*, légala!,b ezer ember szorongott falukat kirabolni, leégetni, nőket bántalmazni es 
ghalott-uggal, könyezö megvessz.»zni ! Nagy reszt il\vii.*kl»«»i állott a 

a hadsereg tiszti kara. kik a vérbe fojtott má

rnát, éppen a hires piskii bidon.
i";reg. csonka honvéd, most az utcákon, s mely im

áid betekben «--öiule-en vlbunvt Hl éves. szemekkel kisérték ki az öreget utolsó útjára.
Hadd mondom el ezl a különös történetet ! Sl'ar nemzetet csak idegen reeits. --el voltak ké- 

* pesek leigáz ni.

\o bal

aban. Megmutatta a világnak, hogy kezek 
.ál is leliet magas kort érni, s becs illettel 
tes csaladot alapítani. Szentmihályra is került ebbő jeles ár-A magvar szabadságharc lezajlása után,

j mély, nehéz gyász borult az országra ; mint mi- médiából egy zászlóa y legénység mag
szedett-vedett emberek b« 4 adott : valahol maii Bu
kovinából hozták a magyar nyakara: volt abban

Valami rendkívüli nagy eseménynek
• éppen momlani lét ráz« la liai int uram el- kor a szemvakitú fény hirtelen kialszik, 

aá-zását: mert hát a teriih-szet örök törve- süni. nehéz sötétség ráboriil a mimlcns.gre.
ek rajta i- be kelte teljesednie, meg aztán Magyarország a siralom völgyévé változott, cseh, .......-va, polák, oláh és cincár, csak éppen

mai nemzedék sem sokat törődik az ilyen öreg! majd minden háznak volt egy-két halottja, ki- magyar nem !

ábrándozó két megsirasson, s a melyiknek nem volt. A szegény magyart elvitték Masz f-edr«;.vedekk«*!, legfönnebb .‘gy-egy
virággal, előveszi — az siratta az elbukott szegény hazát, távol a hazától, nehogy az édes hazai levegő.1 a kinek lelke tele van

autját s zeng egy nótát a névtelen hősök vagy azokat az élőhalottakat, kiket az önkény a fakadó virágok mámorito illata, vagy a tem - 
valaki hallgat még a nehéz láncokban fogva tartott a várak sötét, tökben domboruló sírok látása megmozdítsa 

földalatti üregeiben.
a.' kezeiére. Ha ugyan 

! '.as untára ! szívókét, lázba hozza v«'-röket újra.
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Azt hozzak fel okul. liugv a varos Mutatja ezt a Székelyföldön látott az a sajna
lût '- viszony, mely a hivő • - a lelkipásztor, a 
pap is a kü/.igazgalás között van.

Honnan v szomorú állapot? Vedig hát v"y 
! •* : i igx 11! a I »ai i mutogatja fogvatéko-ágait, iQabl.ika tv! (ivönvo.ü fekvésed. kulutn- ,|h-orik az ,ral. egy hitet vallanak. egV

- ellemnélküii szemérmetlen társai- böző speciális nevezetességeid nem ele- v¿rü vm!„-n-k lakják a Székelyföldet! lit a főt 
mi szalonjainkból fakadt, lm- getulök az idegenek idevonzasara. impôt- did > pont. Van öröklött vallásosság „in «pian-

tűm tuntum/ du hiányzik a kath. öntudat us

a.' vuwtlfti viu'U'Ztalu pont. A magyar 
-zinpail nem a magvar életnek má~u. idugun torgalmál akarják cmvltii.

Sz.-Lfiiv liudapi-.'t. a viláitx árusuk Ivg-\ i Iriiar-au. az a ledciíéir. ;t méh iettgv

az ;t
g;i.~ nem a
portált, hitvány portéka ez mind.

i ~ak az a fájdalmas, hogy ebben a 
lia-:-" i.il.iii. rettenetes erkölcsi Milyedést szellemtől lelik ki íz idegzeteknek ilyen 

Ifi" " portban gyönyörködik a magyar ráfi inált módon való izgatása? h- ki

Iáit ízléstelenségre van szükséged.
Ki merné azt állítani, hogy a magyar '"lvr,el- Kz hiánya minden hajnak

sziilö«)ka. Kzert áll szembe a hivő a papjával.
ezer! van a -ok panasz a kepe s egyéb nyava- 

111 Jvak miatt, őzért nem törődik az „öröklött val
latna be ezek után. hogy az az internai in- lá>,óságban élő, de öntudatlan és önérzrtlni 

ilális ge.-eft szellem, amely nem t;t- kath. s/t-kely ember egyházával sthvel."

publikum.
- é p f z I é s

v ¡ i : i \ ¡: • megromlott közönségünkben.
Kik -in.iitak ezt r Azok a romlott 

lelkit rehbelivk. ;ikiket íróknak mernek

bizonyára a mostoha viszonyok, köriilmé-gadja meg magát a ködös Krittániáhan. a
lom. Itáliában, a tikkasztó Szaharában, nv'L - »»'-» nevezhető állapotok is !..

folytak aira, hogy ilyen a helyzet: de az isannyira belemarkolt nemzeti életünkbe.
ténv. hogv még tölthet ártott a nemtörődömség, 
a hanyag-ág. melynek levét élvezni mi vagyunk 
hivatva. S/eml.-ljiik a sajnos állapotokat, feljaj- 
duluiik. lia •• lap hasábjain néminemű bmsus 

tünk volna tvhat. hogy ennek a sülve- botrányr- I olvasunk, vagy „csíki állapotokról hal-

! övezni a vele eimboráló újságok, azok. 
akik a szép kultuszának álarca alatt olyan

hogy la.-sanként megfojtja és elpusztítja. 
A szép ízlésnek romla-a rendesen együtt 

- - ■ ' •' (Kínáinak, mint ;|/ erkölesi romiással. Annyira sülyed-
a lélekknfámk.

F.zck rontják mt-g mesterséges módon 

,i ko.-.oü-i'g iieme-vbb ízlését, mert méte- 
i.uk c-nk ;i megromlott társadalomban 
g'..i:;ip-"tluitík. valamint a bacillus a nvd- ,

■ unl'c Nem v.-zmvny lebeg sze- 
oil. nem a művészet, az ízlés

tunk“, du fiúiéi tuhhvt aligha leszünk. I'e.lig liaidésnek ne tiidnók útját vágni V
Próbáljuk Illeg : Tegyük még egyszer miv vagyon írva: .cuntes . . . dovele.*

Ks a dolog velője az utóbbi szóban talál
ható. Tanítás os újra tanítás. Kz adja niog az 
öntudatot vs önérzetet.

■•zéppé az életet! ( )sturt a kézbe, s kikor
bácsolni azt a szellemet, a mely zsebe 
érdekében hadat üzen a becsületnek, a 

jó izlé.-nek. az erköh -nek.
Hát milyen tanítás? Olyan, a milyenben 

a kézdivásárhelyi kongresszuson részesültünk mi 
a papok, es a miben részesültek a hívek a dísz- 
gyül«-«-n.

!!*•:: »-bitésv a végrél. hanem a zseb.
Így fokrid-fokra készítik elő a teljes 

■ ■ - s i i ! V'‘i lést vs ziilottséget. amely 
n ar az igazi szépl)en sem tud legalább 

¡ n_ gyi'iny'őrködni és legalább né-

I

Mi volna jo? Kz ehn szti fel az öntudatot és önérzetet.
ez szünteti meg a hm susok botrányát, ez ad 

Fülembe vst ngifk a k •zdiva.-árhelyi vtieha- direktívát a híveknek. Vagy nincs igazam? Mi 
Z:1 a -ra megmenekülni a mindéit- risztikus kongresszus alkalmával elhangzott sza- papok a kongresszus alkalmával hallottuk, hogy

KÜhmbuzu érdekektől be.-a- vak. különösen a/.onh . . egyik előadónak prak- sok mindenben mit kell tenni. Megtanultuk i--
„Hiveinklieii. ha van is öröklött merni az igazat es helyest. Hat a híveink atikiis h-maja :ruzott talajától.

V --za-¡ ilvrdünk az amfiteátrumok ko- valla-us-ag. de nine- kath. ííntudat. önérzet, díszgyuKsen ? Kérdezzük meg őket. < >k mvg-
ti.a- in alul ¡nal" c-ak "ladiátorok halál- bz utóbbi a ne«-e—ar'inai műd. mely nélkül nem mondják, hogy inennyivel haladtak előbbre.

, , i ■ ,létezik kath. társadalmi élet, nines katli.mozga-ges< . : patakzu. párolgó ver kiomiese , .
lom!" így g"!id"|..:n, >/. r.•ra citáltam a sültek volna, mint mi papokr Hogy ha nekik

Hatha még ük is ugyanily tanításban r«-/e-

iz_ dia fel a tönkretett idegzetet.
Il1 ^ ,,t 111 * zut.tn. ballt III ;i/ j,iv/,.tt szavak magukhaa. Klmélkedni kell volna oly dolgokat, melyekre egetö szükségük

.- \ i--/a-ül\ e< it link. Kiáltó példa vue fölöttük. Van • röklött valla-->s-ag. de nincs lenne?
,i Kiidaprsten rendezett bikaviadid.

jelzett előad/, -/avait. Nagy igazságot rejtenek i- t*»!>!> pap. tanít- >. lelkes civil ember előadott

Ha az üdvös eucharisztikus kongre.-sztisok-öntudat. önérzet. Hat lehetséges ez? Hogyne.

A - •• tutiba:» kat'.ua-ag !i-/tikar-t va! együtt, ön a császár katonája! Nem szabad semmi zeli gyász : különösen t nők tüntettek mely 
. . .. ero-zak '-koda-lian a ¡ehet«,» elité/.-., tanúsítani a vad magvarokkal szemben ! gvaszrtiliájukkal. kik nemcsak a családtagokat.

lagt naga-ab! • sz intájon állott.
Ki ! ed kin nevű gránit-árok. henceg«» felségárulással ? Vigyázzon minden lepe-cre, 

ti ■- ;r »k v i s • ■ 11 • • k a «—ászár kard bojtját. m(irt keserűen meg lógja bánni !
Heintzehuann katonásan tisztelgett paran«—-

Tndja-e. hogy a mit « »ti cselekszik, az határé.- a «le a hazát is siratták.
líápolthyné is gyászruhában járt Ilonával

egy litt.
k . : : igyanak ha ai"-. .dleiiS'-g'-i v* »1-

■ gondolkozva, lehajtott ját. de a hazáért is forrón vert szive. Volt te- 
- M vad grunii—ar volt. hogy meg fejjel távozott. Nem tudta felfogni, liugy tulaj- hat oka g y :L-zol ni mindkettőért,

a -k-.i... jar • apn» gyermekek«-! is letaposta dohképpen mi az •» vétke? Hogy a polgárságot 
lábúval.

A szép fiatal leány végtelenül szerette aty-

A fiatal Heintzelmann gyakran összetalálko- 
nem inzultalja? Hogv az iskolás gyvnnckeket zott a gyászruhás leánnyal s minden alkalom-

Hadd pusztuljon «•/ a kigy fajzat ! — nem tapos-a le luváxal? Hogy nőket nem ser- mai mély tisztelettel üdvözölte. De Ilona hiti« — 
magy, - ficán- leget ? Ezek lehetnek bűnök az elöljáró s/em» - gén fogadta a köszöntést; erős magyar lelke

. ,. ugrató»? . gverekhadnak. ben. de «"» e/.'-ket a dolgokat niegeselekedni undorral fordult el az osztrák tiszttől, kiben ha-
M. ' ia:-a volt f tekintet t »♦ * 11 .lag«»«iies Péter nem képes! Ö tisztán <-ak katona! Kiölte bár- zája ellenséget, nemzetének hóhérát látta.
k:;¡ y. kl knibuo.-en a nők bántalmazását tűzte “K-lv nemzethez tarto/.«» »-gy.-n egyforma. Azt 
k: - gyűjtötte i> a i»al.e?okat egyre- “cin tagadja, hogy -/¡when meg-megrezdül egy De nem i- tehetett másként. A szentmihályi ma-
iui-.-ra A : ' ri-ztml sem leb»•tett semmi jót hür a szegény leigazolt, meggyalázott magyar gyarság kitaszította volna azt a nőt kebeléből,

V - gvetien. ki kivételt képezett kö- nemzetért : de ez az érz«is is inkább más tör- ki akkortájhan osztrák katonatiszttel elindul az
-zaruiiiza-ti Heintzelmaim Usz- rásból fakadt. A mióta a líápolthy-házban vett utcán, vagy csak egy szót vált vele.

kar főhadnagy volt: vinher létére több magának lakást, azóta érez m.-k-gebben a ma-
; . - .-zviidvlili érzést lio/ott magával a gyarok iránt,

hadseregbe.

Kzen érzelmeket édes anyja is ápolta benne.

Tudta ezt jól Heintzelmann! Pedig minél 
többször látta a szép leányt, annál hevesebb 

A líapoltliy-e-alad a Ivgelokelóhh v«>lt Szent- szerelemre gvuladt iránta. Kgx madonna szent
I • rmeszete.-en. a grani«-sárokkal való foly- ; mihályon : a családfő a segesvári csatában elvér- 

- '"g'y átle rea ¡- hatás.-al volt. habár a zett. csak az özvegy élt leányával, az alig 17 mari hajnal; 
mag\ gyuiöjete nem lobogott oly éves Ilonával
Ii.utgg,:: -ziv'-if. i), mint dicső társainál.!

ar«- volt az Ilonáé: aranyszöke haja. mint a 
szeme kék. mint a harangvi

rág s telistele örökös ragyogással; alakja kar- 
Törtenetiink időjében. IS.",1-ben. íizvvgy esu. hajlékony, mint a liliomszál: az egész lcá- 

>z' - -.•¡"íhe-zeti-ert. udvarias, finom modo- Hápolthyiie m»-g erőteljes, mondhatni szép asz- mon látszott, hogy egy nyíló félben levő hiin- 
I;1' P e~, ¡. ¡v " ! - ■ • k .- rársai elégszer; süt Bogu- szony volt. ki nagy gazdaságát férfiiíhoz méltó IV»«-ka. ki csak arra vár. hogy a szerelem forró

' - • ur egy ízben ki is fejezte kemény kezekkel vezette. > ebben a bájos fiatal sugarától, valódi pompájában kipattanjon.
leány is segédkezett.eleged«-* Vn-og-t. Heintzelmann, bár ugyan egy házban lakott 

A szabadságit;::után az ütött sebek .-«»káig velők, még sem mert közeledni Kápolthyékhoz :— K»-hadnagy úr! Ön nem tudja felfogni 
íi.-zt: aua-anak méltóságát ! 0«»ndolja meg, h- gy nem tudtak beheggedni : « vekig tartót! a n- in- félt az elütasitástól.
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kai kapcsolatosan a világiak részére kisebb 
básu kall), gyűléseket tartanánk, tessék elhinni.
; évid időn helöl a kellemetlen viszonyok más ! 
fordulót vennének.

HÍREK. tásra és az Oltáriszentséghez járulásra huzditotta 
híveit a föpásztor. Meg is volt a siker, mert va
sárnap (jun. ö.) ötvenen járultak az Oltáriszent
séghez, mely szám a topánfalvi egyház «-sekély 
népességéhez képest örvendetesen meglepő.

Vasárnap délelőtt folyt le a bérmálás, m«-Ív
nek végezte után a tisztelgő küldöttségeket fo
gadta ö Méltósága, majd pedig nagy néptömeg

sza-

Piispök urunk bénnaútjából. Ö méltó
sága május 24-én Köröshányáról Kristvórra ment. 
hogy Köröshánya ezen legnépesebb leányegyhá
zában is kiossza a bérmálás szentségét. A köz
ség határán bányász altisztekből álló lovasban
dérium várt reá. A bányászjelvényekkel, nem
zeti lobogókkal és virágokkal ékesített diszka- ¡ailj>()j 
púnál Menking Frigyes társulati igazgató, majd

■

Igen, mert ha reánk papokra reá fér egy 
kis oktatás, melyekkel az euch, kongresszusok
össze vannak kötve, hát híveinkre is jő hatással 
vannak az ily tanulságos összejövetelek. 
Iveknek tárgyai hasonlóak a papi értekezlete
kéhez

jelenlétében az iskolásokat kérdezte ki a hit
praktikus témák, melyek hivatva 

vannak az öntudatot és önérzetet laikus hiveink- A délutáni istentisztelet után nagy kísérettel 
pedig Kiló Ferenc egyházgondnok üdvözölték. A visszaindult Abrudbányára. 
bérmálás szentségének kiosztása után vailásvizs- Zalathnáról ezt írják : Majláth Gusztáv Károly 
gát tartott ö méltósága a gyermekekkel. A Fő- erdélyi püspök junius h 6-án érkew U Z

nára, hogy híveit tavaszi bérmakörútjában m« g-

1 m -11 felébreszteni.
Németországban maholnap az. öl-ik „kath.

nagygyűlésre“ készülnek. Kzek annyira lát«>galot-
lak.' hiígy .VII .-zerre tehető a gviü’éscn n-szlv.- I«4-“**«"- Iceresztetlü s kedves bánásmódja 
vök -zuma. Vedig a németek "más emberek. ":l1 ....-nyerte :l gyermekek bizalmát, kik meg

feledkezve az iskolai fegyelemről a pádból ki- ossza. Abrudbánva
látogassa és közöltük a hérmálás szentségét ki-

és Zalathna között a Gyu- 
Iumare tetején Gsuka Homokos foszolgabir« > ve

heti étkezés után elhagyta püspök úr a kő- zetésv alatt disz.<-> küldíítts«-g fogadta. A piacon

mint mi. \ iszonyaik hasonlóak. ha nem rosz- 
szabbak a miniknél s mégis előbb állnak ön- •¡'"'!f,'ix s körülfogtak a jó fó¡,apní.

tudat es önérzet dolgában. Ks tetszik tudni
riisiiányai plébániát. mulyben három nap alatt felállított díszkapu alatt Sehwmgel hánya«-skiidt 
., —-.■ ~■ n kelszázlictvem'ilöl bérmált. Köríisbányáu mondott szép b.isze«l--t. Zalatna eg«;sz.en Ív! volt 
4-l-at. Illádon ől-rt. Krisly«»-ou lol-et.

KristyiirrtM A Imid bányára vette álját a fö-j ladt vallás és nemzeti különbség nélkül mliide- 
|,ászt.ir. (iyöuyörü úton. gyönyörű időben utazva „(itt elénk é.vávi-.kban részesítették. Kst.- az

miéi t ? Mert életbe léptették először a kerületi 
nagygyűlésekéi, melyekből aztán önként !'■ óv
tak a világhírű nagygyűlések. Igen, a hivöket 
idfik'-szitették az öntudatra és önérzetre, melyet 
aztán teljesen életre keltett a nagygyűlés.

Az'áa Xfmietországban nim-s panasz kepe 
s hasonló ügyben, 
tói el a pap. 
redve belátja, hogy a pap jóakarója, testvére. 
V'-zi-t'ije. mimlenv. ki megérdemli „mei-eedvm

lobogózva az uteákon. hol a püspök eiha-

a \ ulkan lii'gyen keresztül. Abnidbanyara esti egész város ki volt világítva. mely tiindéries n.tgv- 
fel hétkor .-rk-zett meg. hol Miski polgármester SZeni látványt nyújtott. .Inni.is 7-én tisztelgett 
fogadta a topászturt. Meg aznap «-sie. masnap ;l hivatalos személyzet, mely után a sétateri vi- 
r.-Lrg«-l is folyvást gy.»itatott a fáradliatatlan fö- g;Ujó előtt 120 terilék.-s bankett volt. Kbéd köz- 
pap. délelőtt 11 órakor megjelent, a vailásvizs- i,on püspök úr köszöntőt mondott. - amelyre 
gau, este pedig ismét folytatta a gyóntatást. A Mon tani Gyula gór. katli. föespercs válaszolt 

Kezdivásárhelyeu „dióhéjban“ egy kis nagy- l,,,rma*as maj*,s ol-en volt. A bermaiandók száma sikerült tartalmas magyar beszédben. Az esti 
_\volt. Miért ne tudna mimlen esperesi v"'1' a fopasztor útját \ e- áhitatosság után az iskolák szinielöadását nézte

keniiet ilyet rendezni? Fvröl-évre mas es más

holott ott igazan a nép
mert a hivő öntudatra feléb-

respatakra.
lA veres pata ki es olVeiibányai útról semmi 

tudisitást nem kaptunk.)
Jun. 4-«ai Olíenbányár««l Topánfalvára érke-

vi-gig az. „Olvasókör" nagytermében
ügyes talpraesettség«1 állal muve<zi szinvonalon 
állott. A Kurowszky gyermeki k értek el kiiiö- 
nösen itt nagy halast. Június S-án 0 IV-ls«;ge 
koronázási évfordulóján reggel szent misét mon-

11 « ■ i y « • 11. Talán nem sikerülnének? Nehogy
nem! Csak próbáljunk.

Kapunk mi embereket, kik a pesti urakkal 
'■Kiadás tekintetében

zeit a Föpásztor.
! liszt ra falúnál, mint a szolgabirói járás ha-

mvznek. de kiállják a |»i..l.út : mulatta ezt a u-lri-ul:l| l;ovr Kálmán dr. tVzolgabiró üdvözölte. dolt- lnelïen » bányatiszti kar, a bányák sze- 
k- zdivasárhclyi kong'esszus. Hallgató közönség

i«-~z bizonyság a báromsz.eki hivő sen-g. fő bi rá ja: Korkes Márk György fogadta, a temp- közönség vett részt. Azután négyes togatan ki
lt. ni közelében Szab«. István kir. aljárásinr«'». méretével székhelyre haza 

«.‘gyháztanái-vsal együttesen, lafhnai fogadtatást
. . - akkor m g- .. templom ajtajában pedig Boglucz Sándor lel- dósítónk kiemeli a bányatiszti kar és

- imit-k a kt peh«'«-e. a bu<-siisok buli-anya. az !<,.</

ha nem is v.-rse-

A város vég.m, diadalkapu alatt a város mélyzete. az iskolák növemb-kei «*< nagy áhitat .s

indult. A za-
t-s szervezést a mint tu-

« -ak meg kell kezdeni.
F zeit jo uraim, jó volna ily mederben is egyháztanáesi

loan Kurowszky Zsigmond bányai«. m«-r-
A lia lut lakéit mondott ima «■-;. J«-/.us Szent- nők ve/vtle nagy körúltekintes-el es kiva!«« agi- 

Szivéről val«« litánia után penit.»imitar- lis képess«‘ggel.
indi !f« relit izmus sib. . . X ideául eonsub-s. . . .

(?)

O. pedig azt bille, hogv a szix szakad s/.i»vii«>«‘S események elbizotlakká tegyék őket, jobban az ilyenb-le ira-okra. neliugy keib-m**t- 
m-'g Ilona miatt! Kgysz.er véletlenül egy kis pa-
I : a it látott a ianvka z-«‘b-hu! kibidlani, s/iv- egyetert-é-d es szeretotet e hunban lakó minden 
dobogva vette föl, bezárkózott szobájába, - el- népek szivébe! Ne engedd megfogantatni a vett imát, melyet ö még a múlt szomorú éxben

kedvezők pedig elcsügesszék! tints »enségei származzanak!
Ilona area vérpiros lett: fölismert«- az ál-

gvuiultseg. igyemdletiseg magvat. melyet «-lien- irt le magának; remegve rejté zseb«-be s pár 
gondosan ápolnak köszönő szót. rebegve. gyorsan fölsietett > l«-¡>- 

esökön.
Kg y akkoriadban közkézen iörg*' imádságvolt >« g«»nk titkon hintenek 

1 napirra Írva, nedv így hangzott:
-Imádság a Házáéit. Fr Isten! ki a népek

közöttünk !
Te vagy a seregek ura és Istene! vezéreld Heintzelmaim hosszasan nézett utána : a

lelett atvai szere tett'.d «»-ködül ! tekints ir- bátoritsd hatalmaddal az igaz ügyért harcoló i daliás katonának úgy megdobogott a szív«-, mint
. - >zemekkel v«->ze|yekl(il kiirnve/'íl Ma- ser--ge in két ! Te légy az ö erösségíik <-s fedezd egy fiatal diáknak. Klbatár«>zta. hogy im»st mar
g '«1" lia/.ankra ! terjeszd ki hatalmas vedo karó- őket a küzdelem napján; hozd el minél előbb legközelebb látogatást fog tenni a családnál.

innak hatarai felett. < - eng«-dd. fi«így hahó- teljes gvozeh-m örvendetes -ráját. hogy béke Legkéizt-lebbi vasárna].....  tela-s díszbe ölt«"i/ött.
: ' n llekében megtarthassuk e bildet, melyet, legyen napjainkban es éltünk fogytáig nyugodt s bejelentette magát itápolthyeknál az em<'!«.*en.
: ‘••iuiix al.lasodbol ny.-rtek vs annyi századokon vi«lám K-K-kkel szolgálhassunk neked, szaba- Kápolthyné meg<löbbenve fordult !«:myá-

-Z' iit n«-vedbvn folytatott harcok között, hi- ,|ito Istenünknek es áldhassuk nagy nevedet hoz : 
• n megőriztek : hol őseink, szülőink, rokonaink. most mimlorökké. Ámen!"*
: arátaink tetemei pihennek, s varjak angy.tlod- 

k l'-lki.ltö szózatai. Fussanak elődbe elleiise-

át.
— Ismered-« «-zi a katonatisztet, liona? 

Nein ismei'-m. e«les anyám, esak iá-Szf-ntmihályon. ISÓU-beii május 24-én.
Hápollhy Ilona. tűsből.

- - hadakkal sanyargatott fiaidnak fájdalmas 
l‘'ÍKiszai !

Heintzelmann megliatoltan olvasta végig az. 
imát, mely. a mint látszott, már régebbi keletű; jönni? 
föltette magában, hogy azonnal visszaadja tulaj- j

...... . , . , «Ionosának. Elgondolta, mily szerencse, hogy ép- ... Menj szobádba, én elfogadom öt: de
■’!' Ilh szuer ia lgazsag 1,11 pen az ö kezébe került; mások, kik a zsar- tudom, hogy többé nem teszi lábát házunkba, 

l é ki szent n»v és nem tűrheted az ál- ""kl unk,'"Y uszályhunlozoi voltak. — mily Ilona engedelmesen távozott, s egyedül 
in ikságut széev.-méd'me.r az önkénvt. mely föl- könnyen felhasználhatnák ez ártatlan imát. a Ká-, hagyta anyját a belepő Heintzelmannal. 
kelt ellenünk hogy a törvényt, igazságot és PoHhy-család üldözésére. S.etve lépett ki a,ta- Nagyságos asszony-tűn! kezdte a szót

•deidsá«ot letiporja « ' Jáa' » már éppen azon töprengett, hogy föl viszi főhadnagy német nyelven, — bocsásson meg,
Áldd .....g a' jő tanács leikével azon férfla- «'z emeletre, a családnak. — mikor a kapán ]l0!

kai. kik a nehéz napokban, hazánknak igazsá- belépett Ilona.

- ' iigyi-t vezérlik: és áldd meg minden elolja-
• nk.tt. hogy a te szent akaratod szerint cse- gyűlt hangon, — egy Írást találtam, mit ön el-

s mégis, hogyan merészel hozzánk

lekmtsd az Ínséget és nyomort, mely annyi 
1 ■ -■ r testvéreink!-«1 nehezedett es tekintsd az

— Nem tuti« -ni !

ide tolakodtam! F házban van lakásom,F
s úgy véltem, k«ítelesseget teljesítek, ha tisz!«.-]<-

—- Kisasszony! — szólt a főhadnagy vilá- ' temet teszem önkiknél.
— Iram! —szólt Bápolthyné bideg«-n. s

¡jenek mindenekben! Ne engedd, hogy :i hullatott; ime visszaadom, s kérem vigyázzon állva fogadta a főhadnagyot, — én azt a nyel-



'24-ik szám.Kí¡ziniivi'li’íili;s4.
« ■ 11• ; 11♦ • : i\ 1 »« • : : voit r- ;h1u !-tt-ntis;'t• •!< t után «war.» ünnep s jutal-ni- 

Dr. ;i7.(ni oiü.jat fVjv/tr ki. hogy >xive>en veim*-, lia kiosztás ívsz. A vizsgalatokra, valamint a zár-'.
Szemelt i Ilink. ’.¡-¡‘ok I. : ifik f. la- ¡ • ¡ " [ ' - aî-zak mas

•1 székhelyére érkezett.
. sulikból I erről értesi- ünm'pre a szülőket és érdeklődőket szív

trim. I"tárna iieztvin a dokinak s talaltam egy latja az igazgatóság.
II

A írvfelu i vari Katii. LvirviivaarviMili tyVrt'it-- ilrkfrtimn4. amely «*n-. .|, * . i a kérdoes 1Szemvlvzetiek. I’ a n a j o t li
- - \ara , . 1,a:,Óinak. Ka- -adat. Ha,-,-, .la Ili. a..... KA ». táncmulatságát I. I,. vasárnap tar-

a f.-lrirt igy hang- tolta meg. Hatalmas nagyközönség vett ív- ;
Mr:

Ù 1 <¡. '24. A lv; ■. -Int elemző Jobbágy telkére.i - o i .a>/e1 ko _ .
... , áidozái zik: Dubinin XXIV. I'----- nine in missa post ezen a mulatságon. A fesztelen jókedv átragadt

.Inni vei meg azokra is. akik a kissé hiis lég miatt élsz, .-evezlattek Kovács sumpüonem haben breves 
Csik-Szent-1 - Csik id sa Synuxim ¡ es idős .,1. indultak. A tél folyamán többször

admittuiitur. vei alia t|ua.-uii<|ua ex ralisa. i|iii mégi rluk. hogy az az egyesület a szerencse j-- 
Kvrvo: .ni nunenpantnr. Fele- gyében született, mert bármihez fog. minden f.

nvrsen sikerül neki. Kz a mulatság isntt*t«•!t«• ?,

s.-rim mes.
>.t: ;

András s»
Karefalvara helyeztetett at.

V km tma/as . , • . • l , «(Ilidéin sermones 
let. „Affirmative *. Itariii- It Lórin.\

•o-1 ; • ;ki >an - ■ k'-rgyházbavi tartott ün- 
■.2‘ír, ünnepeltek meg. melyen

Ima esorrt. \, - -/;i: ¡ ig...-"Ha « zen állításunkat. A varosnak iiiiiidrn
gedest. levertséget okoz műid.uh I«-. Az id«»rol társadalmi réteget sok-sok képviselővel ügy ösz- 
V ; t ; o i'fs/elgrtés nit's! : : ! ; " ■ akug\an ai\i na I is. sz.r tudta hozni. h< *g\ a \ iszonyukkal ismerős, -k 
X * : 11 es« »da. h«»g\ ha mindé,i lársasagban erről meglepődve hamulhatták ezt a jelenséget. Talán 

Kitüntetés. A kzaiv Horog -!• * o-liiin , >1j< ...... • rg. de vaij«m ez a reg «'hajtott tömörülés «.»ko,ta. hogy «'».szülő

- • • V : taiok. a kát masag. az isko-
nagvs/áinu k"Z.öns«‘g.lak növendékei

»rmi'iiy - /.»-rtartasu pleba- j./oinoriiságban hám u tekintettek az egekre, meg kopaszodó bácsik is olyan tűzzel lej tettek
a tanét>1. mintha a fiatalabb nemzedéknek azt

isZentmikh >sigveigy
\ d t ■ 111 k t • : ■ « - - z ; t « • 1 tüntette ki. tiratn- j1;u,y;tn kertek Istent, h gv könyörüljön uz ö n»-

X j,én. bánvau gondolkoztak Nimm*! prófétával : Tárták volna bemutatni, hogy „igy csináltuk
nvdörgfseket e/.t hajdanában.“ A kedélyes mulatságnak anyagi 

esőket." A nvom 'iiisiig ugvan megtanítja sikere is megvolt s 14»» K. tiszta jövedelmet In *-
Karpiss dánost. . g\ •• : \a: : giiiin. _>fgit--gul Itivoin az I : 4

tanárat a vallas- és közokta- ad
-m¡,¡.1 szerződési»'•! kit"- az embereket iinadko/ni. de tekmtve a mai zott az egyesület pénztárába.

g L"1-t*»i a nevezett inbv.ethez napság divo hitk«"*zönyös'<-g»-t. nem hisszük. Imgv 
- ' i.'-v '• ki. A kiválóan képzett mindnyájunknak megnyilt volna a szive es ben- pünkösd ünnepen egy keresztény szociális lap

k. T; va: -imk tar-udalmi eletelicn soséggel fordult volna Ahhoz, a kitol származik indult meg. mint a keresztem* munkás egvesű- 
- ... • - ;ga részét i/t hisszük nines egyet- minden. Talán ez« rt rendelte el Dessewlfy (etek központi közlönye. A lap erija kifejt«-

.ar--ankhan. melynek ne •• S a n <1 •• r e-anadi püspök, hogy mindaddig, inig m »- propagálni a keresztény szociális elveket 
:.tka:.;. rag y vgvzöj. állami ki ne- az egek csatornái meg nem erednek, a napi _ egyúttal a s z oe i ákle mok rác i a ellen küzdeni 

. imnt ¡apunk munkatársának is őszinte sz. misébe a rendes oraeiók után bevétessék az
„«»ratio ad petendam pluviam" es hogy a sz. embert megtanítani. Ily irányú lapunk eddig 

Buzdító beszéd áldeztatás előtt. Min- mise után az evangeliumos könyvben levő imád- egyáltalában nincsen s azért az Igaz Szó-ra
I dvözléggyel elimád- niint valóban hézagpótló lapra nagy szügsége 

van a keresztény társadalomnak. Az az iroi 
A gyulafehérvári rom. kátli. hitkö/s.-g garda, a mely a lap szellemi vezetésében reszt 

iskola-zeke június '.»-én «-síi- vesz. a legnagyobb biztosíték arra nézve, hogy

Igaz Sz«». Ezen a cimen Búd

a sikeres küzdelemre minden rendu rangú
vei gratulálunk.

de: >•; ki pásztort ér-lekelhetnek az alábbi sorok. >ag és egy Miatyánk 
. . y: tzKgyh. Ív : . .'au mi is közzeteszüuk : A koztas-ek.
minap • >Iy sz»-p sikerrel lefolyt eucharisztikus 
k''iigr-'-szus alkalmával tartott papi értekezleten egyháztanáesa es

1 :• V. :öpaszt<»r. Mailáth Gusztáv törtökön ibdután Ô1 : orak»*r a városháza ta- az Igaz Sz«» mindenkor hivatása magaslatai!
v-tetto féil. vájjon n«*m I»- ná«-st»rinéh«*n ;i k • » \ ♦ • t k • / » targy-on i/attal gyű- fog alla ni. Az eddig megjelent két számba re-

. he.fk : 'Ztatása »-¡ott az ál«loz«»k- lest tartott : 1. A múlt gyiiles jegyzőkönyvének szint cikket írtak, részint állandó munkatársa- 
: i- : es igy ok * jobban d:sj»«>- felolvasása es hitei' -ítese. 2. Az vg\há/kü/s«-g kul Ígérkeztek Dr. C s e pela Lajos. dr. Giess-

■ ig\ ..: y. -1 » - ! » A jeienl«*vök rom. katli. eb-ini iskoiajahaii tartan«!-» «-vvegi vizs- wein <ánd« »r. «Ir. Pr«» h ás z k a Ottokár.
. g. m a nezeten \ olt. liogy nem gálátok ¡«lejének m •gliatározasa. Ö. Az iskola- dr. frikál József, Dr. Komócsy István. Dr.

5 ni sí _ gedve. Ez látogatásokról való jelentések. A vizsga : j Si ] ss István, Bodnár Gáspár, Till m a nn 
" -.'tg.'! ::!»-to *-g az »•::.■ »kl«, i«l«‘jvt jim. ! ti. 17 tiiztek L. .¡un. l<-an hala I >• -la. Auer István, II u s;. ár Károly, Kablay

n* ni szabad könnyelműen koekara kaszinóban jóindulatú megjegyzést tett a sze-
rein-sétlen magyar nemzetni. sut egy alkalom- 

( ». nagyság'i- asszoiivm. ••!! mely b-- mai el esen összetűzött Jagi-dies kapitánnyal egy
magyar dal miatt.

Kkk"r már Boguszávlyevies Milutin őrnagy 
űr is azon gyanújának adott kifejezést, hogy 
Heintzelmann Oszkár foiiadnagy titokban a ma
gyart kkal rokonszenvez.

Heintzelmann elgond«jlta. vájjon nem len
ne-«1 eels/.« rtibb < »da hagy ni a katonai pályát, s 
valami polgári foglalkozás után nézni? Hatba 
akkor líápolthyek szivében is enyhülne az a 
gyiib'ilet. - a polgári hivatal iuk«»t melegebb lo- 
gadtatásban részesítenék. De csakhamar fölha
gyott «■ gondolattal is: vsak körül kellett tekin
tenie. s láthatá. hogy a magyar családok telje
sen kizárjak kebelükből a bevándorolt, gyűlölt 
„Bcaintereket.“

Mély bánattal, mondhatni kétségbeesess- l 
gondolt arra. hogy ez a szép leány soha meg

V' 4 :. - : i « rn. n»iu akarom érteni: tehát nek jovojvt 
azt s- :i! tudóin, iiogy ön ni«»st mit mondott.

11- azt tmlom. hogy a mi útjaink nem ha-
teiiiiem !

iv.dnak - gv u-anyban. Mi nem • -hajtunk mégis- d<«lattal viseltetem önnek leány ¡ i»ant î
Li- g uram I >/ dxii-iik \e^«-t • ■•»•Halan: : : - r L • -»•i.kiv-i ; m.-iv gvászunkat. fájdalmun

kat kívánjuk id.-gvii szem-k «-lóit fitogtat- beszeigeti sm-k î
— Nem asszonyom! Eu rm-g nem bátrá-i;i. Kefi-m « ■ : ;t uram. kiim ljen meg jelenlététől.

i h m . î z* \ u...: h : iiiegii liet. gyakori« »ttsággal 
¡•irt a magyar nyelvbtm : inkább jobban értett, 
mm; b'-s/elt: az.-rí a fennebfű «dütasitö. rideg 
s/a » ; :x.11 tok‘'let*-S'Mi átértette : arca lángba bo
rát. mer! az «'»zv.-gy minden s/.ava, mint éles 
kés metszése érintette «»t.

l«»k ! En k; akarom ku/iltuii éi!ioivli, k beesiiléset !
— Akaratunk eliviirre ?

Igen ! Akaratuk ellenérv ! Oda fogok té.re- 
kvdni. hogy rólam más véleményt tápláljanak!

Melyen meghajtotta magát - eltávozott.
E naptol fogva, a mennyire lehetett. Hein- 

tz« Imáim kerülte P»apoltbyekat. (»edig végtelenül 
fájt a szive. Köz.é»s kapúbejárásuk volt. s aztán 
illőnként mégis ••¡«»fordult, hogy «»ssze találkoz- 

‘ tak. Ilyenkor némán köszöntve haladt el meivt-

L'k izdé'tte azonban lelki háborgását s esön- 
des. nyugodt hangon felelt magyarul, de min
den szaval»' 4 a mely bánatot lelietett kiérezni :

Nagyság".- asszonyom! Ezt nem érde lük. s láztól kigyúlva vonult lakásába és elzár
kózott. Mert hiába! Sok nemes érzés volt e da- 

fffi; 'Hm- m-gi-anta hevesség,-t : igyekezett sz«»ke német fiúban. Eleinte mindent elkö- 
• . . ,i ' -zavai! nemileg ••nyliit'-ni. nyugodt- vetett, hogy megfékezze egvre jobban ébredő
-ag-4 erőltetett magára, aztán es«»ndes. remegő szereimét: 
hangon felelt :

mellem meg !

nem fogja hallgatni öt. mikor egyszer, épen má- 
de ha megpillantotta a gxönyörü JU. i.,.,.,, egy különös eset adta elő magát, mely 

leányt kitört szivéből a fékevesztett érzés ;tekin- aztán dönt., volt egész életére.
■ Ne csodálkozzék hadnagy úr hevessége- telével mintegy körülölelni látszott a leányt, aj- Barázda Bálint, a csonka honvéd, egy ócska 

men! Önök jelenléte >,k szomorú dolgot juttat kai megremegtek, - szemét elöntötte a ragyogás, katonasipkával lejen. < egy fakó elrongyolt kö- 
eszembe! Nek ink. magyaroknak sok, nagyon 
sok fáj !

Ih.gy némileg felejtsen, vad tivornyákba ,,enmel ült a Rápolthyék háza előtti kőpadon, 
vetette magát, azt hitte, a bor gőzt. a pénzen \ magas, szép szál ember csak nem régen ke

if- én oka vagvok-e annak, mi a magva- vásárolt szerelem kiölik még csiráit i, annak a n,:l hay, szülőföldjére nyomorékon ; hónapokig
rajongásnak, a mvl\ betöltötte lelket. I iszttarsai sinvletta kórházakban, aztán fogságra is vetet- 

"ka. n 1- s a többi is. kik önnek tár- láttak a nagy változást rajta, de nem is sejtet-¡ u.|¿ m¡g végre IS") I elején szabaddá lett.
tárgyat! Legjobb lesz, ték, hogy a bájos magyar leány arca fészkelte Ott sütkérezett a szép májusi enyhe nap-

■ j ’’ s ágy tekintjük egymást, mint isme- be magáit szívébe. Csak akkor kezdtek nemi sugárban, midőn egyszerre Jagodics kapitány
rétiéi: k. Lassa uram. nekem leányom van, ki- gyanút táplálni ellene, mikor egyszer a tiszti marcona alakját látta felé közeledni. Ba-
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I- A Ia!1 ''/■',i'ki‘s/.l<ijr Halle r 1st- vözlö dal Máriához“ nyitotta meg. mely után szás alatt idegen hang nem hangzik: a válto-
tai sszerkesztok Kun a András földműves. Zakariás .lenn praefektus ünnepi beszédet inon- zathuzunvnk a manual bill'iitvüz«*t íV*]«"’»11
alánezy Andor gyári munkás. Mind a dőlt. Az ifjúsági zenekar játéka után Lázár mik. ezért használásuk künnved és nesztelen:

' ■.am igen tartalmas «*> változatos, okulhat- Béla sekretarius megtette titkári jelentését. Bű- forte, piano, kresi-endo színez«*si kifejezések
i" lole úgy azok. a kiknek elsősorban szán- göz.y Béla és Bál (iéza duettel adtak elő. Schenk teljesen

-, an. t. i. a kiskereskedők, kisiparosok « s min- (.ívnia piaiig elszavalta Bosly „Maria magyar kinyilvánítom, hogv az ilv-n remek szerke-
nemű munkások, valamint a nép hivatott ve- fiaihoz“

tanítok. A legmelegebben ajánl- I). hegedű játéka, kit zongorán Lázár kisért. áhítat magasztosságát minden igaz hivő lelké-
j ’ : L t ellát e lapot mindazok figyelmébe, a kika Bögözy B. szavalata, melynek tárgya Mind-1 ben, szivében. Istenünk dicsőítésére. Végi

: kor legloutosahh kerdc<e, a s/.o«-iális kér- szenty „A Szűz Anva életéből" 
ránt érzékkel birnak. A lap egyelőre kel- volt és „Fohászkodás a Bold. Szűz Máriához"

• '■ aikint jelenik meg II1 oldal terjedelemben. e. dal zárta lie az ünnepélyt. Délután ö órakor gimnáziumunkban f. ho B-án es <-eii igen j"
I etv-i ára az egész évre ü korona. Mcgrcn- volt a templomi ünnepély, melyben a jelölteket sikerrel folyt le. Az előállott ül ifjú közül is

to a sz.erkeszloseg eimen 'Budapest \ III. püspök úr ö méltósága felvette a kongregáció ke- nyilváníttatott érettnek
Brater U. 1Ü. 1. 1Ü.

megfelelők. Mindezek után örömmel

költeményét. Kzt követte Berkovies zetii orgona legméltóbban egé.-ziti ki az

költeménye Gyula áll. t. k. zenetanár."
Az érettségi vizsga kézdivásárbeiyi kó

pédig egy jel'-sen.
belebe. Felvétel előtt Wasylkievicz Viktor dr. fö- ' liet jól.

Misszió Szászregeiiben. A szaszregeni ginül, tanár szt. beszedet mondott. A szokásos! .Madarak \cdclmc. Azt m\as.-iik. h<-g\
hania történetet az elmúlt hónapban nevez«*- szertartások után Öméltósága feltíiztea kongregá- ,l képxiselóház földiní\ele-üg\i bizottsága csü- 

: - esemény gazdagította. Május hó ü8-átV)l kéz- nisták mellére a megszentelt érmeket s ezzel törtökön ülést tartott, melyen a hasznos mada- 
d. doh-g. S napon át,kegyelmes föpásztorimk jóvol- mintegy Mária-lovagokká ütötte. A felvett kon- ,a*v x‘*dolméröl >zoio javaslatot tárgyalták. Oh 

I misszió volt. A jó miss donárius atyák Béehy gregánisták száma üü, kik között 4 főgimn.. liararrafusoknak és naiv.súgóknak hazája- - Ma- 
Arn-'ld és Midlinszky József fáradozását fényes ¡ tanár is van. gyarorszag! Hiszen úgy tudjuk, hogy a törvény

siker koronázta. Isten igéjének hirdetésével fel- - - is. meg számtalan miniszteri rendelet is oltal
mába vette eddig isa kis énekeseket és az ered
mény mégis csak az, hogy újabb meg újabb ko-

K ¡vándorlás. Április havában Magyar- 
¡ak ¡I lelkeket rejti lesj.edc-.-iiklj..1. az. irteni ország területéről 8221-en vándoroltak ki. Leg- 

Ivwlcm működni kezdett, melynek hatása ab- több útlevelet váltottak az érdél vi részekben Ha- ..... ... , ... ,
ban nyilvánult, begy 850 hivő borúit le tőre- romszék (675), Brassó (580) és Nagy-Küküllő dlfikac*óra van szükség, bbből két tanúság ko- 
'¡' Imes szívről Isten oltára előtt s járult a bűn- I(400) megyékben, mely megyék különben e te- 7' “*** “t ."’*7 7 “ pa^lgra"

t szentségéhez. kintetben az összes megyék közt vezetnek. fusok milliója egy hajítófát se ha a lelkek
.... ...... . ... ..... nmesviick i-iokeszilv«- azok szvlh-mi-n'-k befoga-X szaszregeni hitközség ludas koszo- ......(lasara. A másik meg az. hogy nálunk a törvé

nyeket meghozzák ugyan, de nem azért, hogy 
végre is hajtsák. Illusztrációért nem akarunk 
messze menni. Idehaza maradunk. A paragra
fusok az állatvédelmet a rendőrség hatáskörébe 

Ujorgona. Kaptuk s kívánatra közöljük az útalják és mégis llap.nap után nyiu pii.... . szera.
em régiben egesznodottk. főgimnáziummá, alábbi sorokat: „Medgyesen.aszt.-ferencrendi egy- léljüt az .......... . rettenetes tinzá-

. reszt a videkaldoza készségéből,„agy omm- házban .Rieger testvérek- cége alatt 16 váltó- ,at idöben „vi!t piaeon százszámra
' ”'-z eléje- Lj epuklet kapnl- A b7; zatu pneumatikus új orgona, 6260 korona ar- anljj;lk ., sihederek a , ,.¡ fogotttengelieeket,

vv,"7 ketszízeze,¡ koronat vett l"1 úlbttatótt fel. Alulírott, „.in, felülvizsgáló, zöldikéket . liM. k;_ énekesekeL A ....
Iv'll-i'gvelesebe az említett - vira. folyó hú l-é„ e kiváló mû egészét áttanul,„á- azünba„ _ tudtullkkal ... mvp t.gyc,],.„ Uyen

lelketlen madárkercskedöt. egyetlen állatkinzó

A tüdővész pusztítása hazánkban. Csak 
- . tien hónap alatt, márciusban, hazánkban netét nyilvánítja báró Huszár Károlyné Ö mél- 

«^"ü ember halt el tiidövészben. Az erdélyi me- lóságának ama szép es értékes oltárszönyegert, 
_ h közül a legtöbb áldozat H U n y a d m e g y é re na-llyel tein¡)l<unukat megajándékozni kegyes 
ihMh. a legkevesebb Bogarasra (17) esik.

A kézdivásárliely/ főgimnázium, mely
volt.

A brassói rom. katli. főgimnázium nyúzván, meggvözödtein. hogy a kompozitum 
eben fennálló Máriakongregáei«»t püspök összeállítása szakszerű, mert 8 lábú változat 

•i Méltósága f. május hó lü-én mine- van többségben: a jellegek mind lui utánzatok: diíikáció? 
."-i'ii felv«*tle a Mária-lxongregáeiók sorába, a sípok masszívak: a fúvó nyomása megfelelő

bérest sem fogott fülűn. Minek hat az újabb ku-

Hány zsidó van a m" la iron ! A zsidók- 
\«‘lóit ünnep'ly előzi«; meg. mely a főgimn. súlylyal bír bármilyen változatok használatánál ; nak Londonban saját külön statisztikai irodájuk 

: e -amokában folyt I«*. amelyen Öméltósága a biliék könnyed rugékonyságúak és érintő- van. (Bizonyára-nem ok nélkül tartják fenn.) 
-jelent kíséretével. Az ünnepélyt egy ,Cd- síiknél a hangzások azonnal nyilvánulnak; ját- Ennek az irodának a legutolsó népszámlálás

Egyenesen ahhoz az asztalhoz lépett, holE pillanatban Ilona kigyúlt arccal, zoko-ia Bálint, mint egykori honvéd, mint jól le
nézett katona, tudta jól. hogv mivel tarto- gástól elfojtott hangon szólott oda Heintzel- Jagodies kapitány ült az őrnaggyal es egy ka

tonaorvossal. Parancsnoka előtt tisztelettel],•-az elöljárónak : katonásan fölállott helyéről illannak, 
m lévén keze. Főhadnagy úr! ha van önben a becsű- sen meghajtotta magát, s az orvosnak kezet 

letérzésnvk egy paránya, ha büszke a császár nyújtott : a Jagodies által nyújtott kezet ügye- 
k.-lle több! mint kardbojtjára. — nem fogja eltűrni ezt az égbe- lemre sem méltatta.

s z a I > a I y s / e r 11 t i s z t e I g v s
: ■ ;! nézett a kapitányra.

Jagodies kapitánynak sem
gris ugrott a szegény honvéd fele. s teljes kiáltó gyalázatot.
'•hül ari'úl verte: s mikor Bálint meg ezek 

-em tisztelgett, ismételten arcaba ütött. L hangja remegett a fölindulástul.

A kapitány lángvörös arccal állott föl -ze- 
Kisasszony! szólt Heintzelmann. és kéről, s élesen kiáltott oda Heintzvlmannak :

— Kezet nyújtottam Heintzelmann! nemha tudni fo
ui. lelketlen támadásra lehullt a köpeny a gom az esetet, biztosíthatom, hogy a becsület-¡ láttad-e ? 

1 :. nt válláról, s ez a vadállat megpillants a érzésnek az a paránya, a mi bennem még meg 
ka karokat, melyek alig egy arasznyira áll- van, meg fogja tenni kötelességét! 
a széles mellkas mellett.

Láttam, de nem akartam látni !
Mi léle beszed ez V

— Én csak becsületes embernek nyújtokEz utóbbi szavakat bánatos keserűséggel ej-
kezet!Jagodies vgv pillanatra meghökkent, mintha ! tétté ki.

■ •'■•gyen pírja is hirtelen arcába szökött volna,
dán a csoportosulni kezdő emberek felé közt mondta el Jagodies kapitány gyalázatos tettét, őrnagy egy intéssel letiltotta. A nagy szoharcra 
.. au, szilaj káromkodással illette a csonka a védtelen ember ellen. Barázda Bálint némán j odagyült az egész tisztikar, s érthetetlen cso- 

vitéziil tovább ment. ott hagyva könyező szemekkel állott ott. s hálás tekinte- dálkozassal nézte a kínos jelenetet, 
tét vetett az angyali leányra.

Ilona lázas felheviiléssel, folytonos zokogás ¡ K szóra Jagodu s kardjához kaj-ott. de az

■!vödet. s nagy
I ki . ,to|. kinek egy köny szökött szemébe.

Az egész durva jelenetet látta ablakából Rá- 
y Hona. A hasadó kikidi-t máinuritó ¡llaUilitet: katonásan összi-ülütte hokáját. tisztelgett rint ! Azonnal távozzanak !

Ilonának, aztán oda ment Bálinthoz, s vállára

— I rak! — kiáltott az őrnagy. tegyék 
Heintzelmann tökéletesen megértette1 az ese- ; meg köt«*lességeiket a lovagiasság .-zabálvai sz«*-

1 !i’ nyitott ablakán kihajolva s végig nézte
k.i'miialiszt brutális tett- t : gyöngéd lelke ször- 

iiy-n fölháborodott.

Mindkettő némán fogadta a param-sot. s 
eltávozott. Másna¡) reggel, a szentinihályi kis 
tölgyesben, éppen mikor a fölk«-iö nap beara
nyozta a még fakadó tölgyek lombjait, s az 
ébredő madarak első édes dalaikba kezdtek:

téve kezét, kérdezé :
Hol vesztette el karját"? 
Biskinél. főhadnagy uram! 
Ki alatt szolgált?
Bem apánk alatt!

— Jól van. ön derék katona!

Sikolt»*» zokogással futott le az emeletről, 
1 ' tt a kapun, átölelte a könyező honvédet.

Heinzelmann Uszkár főhadnagy szivén lőtte .Kiütés helyét megcsókolta, azután a méltat- 
11: "d" hámesz tömeg köréből udvarukba beve-

A nagv zajra és Ilona zokogására elősie- rék zsebébe, s azzal sietve eltávozott. Egyene- 
’ ' lakásából Heintzelmann Oszkár is. s mit sen a tiszti kaszinóba ment. hol társai már oka széles kör«"»kben kenézt-- beszé.l tárgyat: a 

tudva az előzményekből, csodálkozva nézte ! egybe voltak gyűlve, s élénkén társalogtak, kái- szentmihályiak tüntető melegséggel «"*rdeklödtek
tváztak, s a napi eseményeket beszélték meg. a főhadnagy iránt. úgy. h"gy ut«*\vgre reá

Nagyobb iísszegti pénzt csúsztatott a nyomó- godi«-s kapitányt.
A piirliaj hire, s különösen annal- cmidé/ö

■ " i"s jelenetet.
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adataiból összeállított kimutatása szerint a vi- i kor„ Dr. Drotleff B. áné 1 kor., Schmidt Fe- Nagy Lajos 20 fil-, Dr. Schmidt Ödön !

1 kor., üzv. Nagy huniéin« - kor., ¡ Genesy Zoltán 1 kor., Hilliné 1 kor., Srhuj.:'«•!■iag :i 10.ÖH7.UO<> 'ido van. Kiég tekintélyes
rszágot Szabi) Lajosné 40 "... Kunsági Dániclné 40 fil., Félixné 1 kor., Asztalos Istvánná 80 fii., .1. B.

hog les Kü Dr. Gál Sándomé 2 kor., N. N. 80 fii., ifj. Él- 40 fil., A. M. 4n fii., Hobemetzkyné 20 I
nek a számnak majdnem fele (i>,062.000) Orosz- tető Albertné 2 kor.. Vjfalussv Gézáné I kor., Fodor Károlyné 10 fii., Kovács Ilona 80 fii., 

. .. ik ■ A Iá \ .- ' - harmadik László Sándor 1 kor., Márk Simonne 2 kor., Ujfalusi Gézáné 2 korona, Sÿnay Gn
Mái . rszága következik. Kallini Viktorné kor., BrOsek Anna 40 fii., 2 korona, Hügel N. 40 filler, ii¡. Bartus Já- 

\viharin> köszönet. I ml . Soóthy Mark Kinlréne 2 k--:.. Farkas (iyuláne 1 kur., nosin
tiv . :x ; .’ur.'gye'iilvti igazgató tir a bük- Mihály Laj<

'.•.v: ura «g\ ourn-k keixhet szí- t¡¡._ Simon Istvann- 4<> fii.. \’**res Arpadne 4 1" P«*terne »>0 fii.. Barin: Lugenia 4 kur.. \. N.
. ; nt tár atábúl, miért y,.-, Valter Simonne f-|60 fil., B sné I" ¡i!.. H. 40 fi .. X. X.

; kor., N. X. 1 k . Özv. Fali Józsefné 1 40 fii., Pál Juliánná 1 kor.. Duda Berta 30 f .
.-.- t. B -’tv>r Kerene. plebanos.

retiene

1 k«>r.. Sipos Józsefné 1 kur.. s
1 kur.. Moldovan Józsefne (K) piter Miklós 1 kor.. Bélteky Lajos 1 kor. I. i-z-

k,,r.. Busz t ivrgv:.»■ l kur.. St.-lik Linka 1 lv-r.. Sehu^zter Krnma 4 k«u.. Kr-mtn Timii- " 7 
sziuja- Mujer Gvörgyné 40 ni.. Albert sundurne 1 kur.. 

k : : " Pál \ ktoriu 1. kor.. Pusziéi* Ferenvné 1 kur.. G/v. Brusek Kurolyne
kur.. Ozv. Kuruivezky Baluzsné 40 fii.. (.\ >/a'/!*ei:eni oltureirvesiilet
Ferenenê 1 kor.. Kelemen Berfa 40 fii., Kara követkéz-
.!■ nőné BO fii., Schupiter Ida I kor.. Bak S 
«lurné LÎO ÜL. Slresztik K«le 1 kor.. Bri-di- ! 
zsefiié 1 kor.. Üelteky Lajos za>zlósz.-g.- 10
kor. Ussze>en 4öo korona.

Helyreigazítás Mull ~/unnmkb: z
Km lék sorok eimu füzet szerzőjvként 
Iiibábol P r u fa n Leonard volt rnegn«'vezve. h-■ .tt 
helyesen Tréfán L.

t kolozsvári szent ferine remii 
renoválásira udukoztuk : Molnárné 4M 
Pvlt-rlTy livuiu 1 kor.. X. X. 10 gil.. X. \ 40 
fül.. Ajlay I¡izeila 2 kor., özv. Kabdebo Antaieé 
1 kor., X. X. 40 fill., X. Y. 40 fill.. X. X. 40
fill.. X. X. 10 fill.. X. X. 40 fill., özv. Ï iiijM
40 fill.. A. K. 4o fill.. Kerenvz .lu/.sel 3 k ■ ... 
<). M. 00 fill.. Csiszér Regina 2 kor.. Kuhn lo 
fill., X. X. 10 fill., "zv. Gajzágóné 1 kor.. M 
nur tíO fill.. X. X. 40 fill., Matiitsek : 4

1 k«-! . >;uk* V'/ky .lam•'!:«• 14 10 kor. Fall Karolyit«- 40 fil.. Barak Istvanne 
A: 2 k<*r.. \ • ■! Buza 1 k««r. 4<> fii.. Fa/akas Sand.-rue 10 fil. Bunns .lam -

\\ .: Ü i • . I‘ask: ; B '.Ht fii.. Len- né 1 kor. Mittler Miki ~ 40 fil.. Müller J"Z>«f
An::;! 1 k--r. \’ra«-> Kar*••in 1 kur., Barios ott fii.. Krdösi Györgyié1 1 k*»r. Darabont Jo-

: - 2 ka. 4M í.....>• lm till til.. Korn J -'■! - • 1 k"f.. Papp >an-
> : ... , 11V->:gv:• 2 k*-r.. ll- ivig Maria 1 kor. dor ligyved 3 kor.. K« lemen Allier!ne 1 kor.,

,¡ N. N. 2 Iné 2 k r
r . ■ k" .. » - a; .¡au »• 1 kor.. Sandurne î kur. X. X. 40 fi!., >/•" ' Demeter-

; ; 'app S
h'-me!': 1 u«- 1 kur.. < tkânyi K-a- nv 1 kur., Jakubvk B*>-l.a-. i - Kaum 1 kur.. Ozv. Sz<

r1.:-. •. K : ; 4 k«*:-.. Murar (¡y -r-yne zsika 4 kur.. B«>ndri< Tivadart!«' 1 kor, hr.
i . V' . . 4 k .. K- rn .1 /.-• în«- 4 Harsia .hit use- 1 kur.. hr Ferenci István 1 kor.

; i . : . \: . •> .¡.ui'1 k* r.. Mes/msrk .!• >z>ef 1 kur.. Penz«*s Sâmlorm- 40
- >,i • 1 . i\ •..!••' .1 : 1 k fi:.. Tm-v.a heract«*rm- *îi» fil.. Mmsinger Adolfné
t ; .1 . .. Pr> hu'/.ka Maria 1 k*-r.. 1 kor. C>isz«-r Keren«- 1 k«u\. Dominkovios

4 k . Hiig« ! Í-üv 4 k**r.. Maria 1 kor, Foren«-zi Belàné 4 kor. Kasper
B - é ■ Kn--.' heil« ':,* es Pufiik Miliáhy 1 kur. Boldizsár Aimuska 1 kor, hr.
A: • . i .X : . K- • -ziviy Ama ia 4<* fil., S«dmsztvr Chetian Ágoston 4 kur. 
il- 1 :•. Y*- r M i: . 1 Pr.. K-Tizs- kor. X. X. 10 fil.. Lurlz Begin.i 00 fil.. Molnár kur. Magyar-francia biztositó társaság 4 kur..

4 . ■ . K •' Ma t 1 k««r.. L* r i - Kndn- 1 kur . Fueh> Sa»i*|.«rn,- 4 kur, Pápa y Karag«» S. 40 fill.. X. X. 40 fill.. Wein .1 . - ;
! S i .i.m - • 1 k -r. Xandurné I kur., ifj. S* !mpiter K«-ii\n«- 4 kur.. 40 fill., hi. Muldovánne 4 kor.. 1 lapalán M

S hrim nek Katalin 1 br. Huszár Margit 4« * : tr. Végit 1 1
r X. 4 ■ P ' - P V u 1 Ív : . kor. br. Huszár Maria Thcré>iu 1 kor., br. Hu- Fettes 40 kor, homoak 1 kor.. Dobál Aulai 1

-Z'!. ! . .la . >m >zar Károlyné 10 kur. I’ompu.' László 1 kor., kor. özv. liant/. Károlyit«* 1 kor., (¡ajzágum- i
i . Sk K - : : |o .. } : • 111 Adei Búszki»ni Xainiur 1 kur.. Mrvka Kamiin 1 kor., k-r. X. X. 10 fill.. X. X. 40 fill., han-i: _

1 : its Edén< 1 kor., Ih. Supit r Felixné 4 Henrik 20 fill., Papp Antalné 1 kor., Maksa 
: " ■ - i ■ • t «•-.- ■ ; ü kur. Fali kor.. Kuli Ferene 1 kur., Boldizsár Józsefné 1 1 kur. \ i!««- Pál 10 fill.. \ arady Aurel 1 k
K. 1 -I.i-k --'U.- 0 k- r. Fali kor.. Dr. Popesku .hinosné 1 k«-r.. Boné Ferenciie Lang« ! 40 fill., hr Bim Jánosné 1 kor., hr.

’1 fil., M—g. 1 kor., Poromba Józsefné 1 kor., Szegi ö 30 1 . XV isz Annin 20 N
l ’ .. !' i--:- i«\ . 40 ' . I ‘zv. hr. Fay An«l"i‘ 1 k*-r. Xi-uiethy Mihályié- 4 kor., fill.. M--i inkovils 10 fill.. Sárga 40 fül . M

i\ ! ‘ . >z 1 : V Müü*-r Játiu'ta* 4 lv-r.. hr. Szál««« Bvla 4 kor.. I. 10 fii:.. \\ áss Albert 10 kur. I aufb-r I «. 40

X. X. 40 fil. X. X. I

A táviratban « >ak ennyi állott :U- /V" ■ ■/■•k a ■ uutetexk kvuvelntetlenek kezd- 1 >Ö4, máin 1 ö-e:,. t* hat ugyanazon nap
... megg

erk-'/'-it az atii'-iy«-/.«->i paran«-'. > «« nyomban lázta a csonka honvédet.
*->Oli;ug' in: k«.-/.«lett.

..Varjún a temetéssel, délutáni vonat - r- 
Húnfalvi altáliornagy.“Heintzelmann kezesig.

U>/.kár kapitány b« aiiitott Bápolthyékhoz. Mr.'Z- A leik- >z nyugodtan leült. > bevárta a d -
' "-I - :*r - - M. »fi" t:lv"zI|i|- «írói jött. vahili..mia,i Magyitrors/ág túlsó szv- „v,lrsv,,n;it x—I. Délután 4 órain■:

! " ; X1 --1- • ' :,í' iU A '-S" r zsaluiul-, a szép liápolthy vgv nviVult |linl„ közeledett azvgvszerii haU.Ua-
":"!l....n",,a ">-« '»'V Uij.'sahb v..lt. Mint egy nap- hll"zlloz. \ llj„tuban vgv hófehér hajti, szépöng

-.1- - -fl -lia i-.lvUt I . . nyílt k.-ieÜ tuuderkiialvn.. állni! Unna a már kapi- assz„IIV- . egy te|jes "la!,..m,.ki di.-zluni I-'
- ' gát a, lánnyá előlépett derek Heintzcln ann "¡...t. S öreg ¿tona ült. A szentmihálviak szá

''l"k 15 mar ''"ylmlest húztak tu(lúltak a |,illt„ uUi„ a halottá, ház fele. A

annak a háznak küszöbét, hol az

fi* i;gv* k t"l<-tt. mintha a tűim
M- g ! i - : i «hav-./.'-in volna a szivekbe, a f« iga« Itatás is barát ság« >sabb ííri-g tábornok «*gv óriási i)ai)érku>zorut ti" 

magúval, melynek lecsüngő hármas szalagjai'. 
,l következő aranvbetüs fölirásuk vuitak :

s - ‘ : • - :. g k tm g nekem, habar az. volt. Par napi itt ülözésc után. mint a legbol-
<*!>•• f'*ga«ltatás elutasít.* volt i h"g> must. dogabli einb« r tért vi~.'Z.a aihuuaslu-lyre,

. • -• uí •!>•» l>t«-n- >/v|. fiatal leáttv szereim.- kisvrle öt útján. S
h*»zzá'lat mondjak !

Az első szalagon: „A piskii hősnek Hunta-v; 
altábornagy" A másodikon: „X«*k«*«l kiíszunh«-- 
tem buldugságomat. Hüttfalviné. Bápolthy ll«uia." 
A harmadikon: „Boesú" meg annak, ki eil-u- 1

mire az els.í őszi napok beálltak. Heintzelmann 
H. ; , : mijo, s h ; X :>~za m m fojtja karjaiba sz«*ritbata bájos nejét, s röpítette ma* 

•- r: - -a a k * ¡ i y « • k • - *. tai in k¡!**r l»el««l«‘ a z««- gával tnessze-iness/.e a s/.ülíii házt-il.
k-'git'. i : n.ely :u‘-g!i t -tíságga. k«>zeledett 
a iouadiiagyh'.z. kezet jiyujíutt neki. s halkan

Kz ¡dot.*! ki-Z'lve Barazda Balint. a szent- vetkezett!
mihályi szegény es-mka honvéd, minden « v má- Hunfalvi. Heintzelmann nvugalmazott alta- 
jus l-Vén IH-Iizvs i-vvl-t kapuit: jót-vö angyala borllagv köuuvvs szemekkel helyezte a koszo- 
líápclthy Ilona, Heiitzelmaitó Oszkárné küldte ru, a Jsollka |¡onvi:.d k„pu,-sójára. A menetmeg- 
neki. hogy kiengesztelje vele a szegény egyszerű illdll]t: egv pillanat alatt legalább ezer ember. :

Ütvén esztvii'leig elv.-zte Balint e jolete- a temetőbe a pi.'kii lu«' kihűlt porait.

suttoga :
Köszönöm, a mit a szegény honvédért

tett ! —

n>vgi- raszaü-'tt az li«.«i:a szép kezére, s azt 
en.¡sen égetni kezdte.

Bap- :th\!.«- fordult, Imgy a szemében huHyl-
fői ' köuv-t «-irvjth« >'«:. A távozó főhad
nagy v;--z :t még egyszer az ajtóból, s gyűltek temet*" n-: a pap beszentelte s már

Ki tudja? vájjon a túlvilágon nem várta-«- 
Barázda Bálintot Jagudies szelleme s nem mond- 
ta-e u is a csonka honvédnek: „Bocsa» m«-g ■ 
nagyot vétkeztem ellened!"

menyi: s mu>t Ml éves korában csöndesen el-

Az atyafiak, «-gy ¡.«ár j«> szomszéd össze

látta. I. _y I!«»na az asztalra borulva.csöndesen 1 beakarták szegezni a 
zokog. . .

fedelét, midőn
sürgős táviratot kézbesítettek a lelkésznek.



f . Mankt rt Henrik 2 kor. Rungya Tódor 1 foglalva. Lueillát oltárhoz vezesse. Azonban vá- atyja vagyonának kezelését — ily föltétel mellett
V V 10 fill.. Kass Antal SO fill.. Körösi ¡ rallan katasztrófa vet véget az ifjú rózsás ál- szívesen hozzátnegy. Lucilla felelete mint fagyos

inainak. A bank jienzügyeit szerencsétlen spe-j szél dermesztette meg Roberto szerelmet. Le- 
kulációk erősen megingatták; a részvényesek mondott Lueilláról s visszament a bányába. Ott
nagyrésze ezért az igazgatót okozza, a legköze- egy földomlás eltemeti, de barátjának és Nláriá-

1 ■ i' '"'z! Sándor 1 kor.. Korvin Mátyás könyv- lebbi közgyűlésen őt leszavazzák, ami az.amúgy nak hősies önfeláldozása megmentik ÖL S most
I, -keil-- részv. társ. 1 kor.. Rabos és társa 50 is szívbajos ember halálát okozza. Örökség látja, hogy ez a szerény leány jobban megér-

\ 4ii fill.. X. X. 1 kor.. X. L. 1 kor.. ;|likr maradt, mert a fényűző életmód, melyet j demli szerelmét, mint Lucilla s boldogok 
- . .I.mö és társa 1 kor., X. X. 10 fill, havid ^ dytíittak. a dús jövedelmeket evrol-evre föl- lesznek. A Családi Regénytár egy nemcsak elve- 

. . ' .. .’ " . emésztette. Pedig Roberto anyja annyira hoz- zetes, hanem valóban nemes irányú idénnyel
1 " ' v'!" ‘ 1 1 -1 ,)|->- zászokott a fényűzéshez, hogy alig lesz képes gyarapodott, amelyet olvasóközönségünknek, de

i. . 1 kor.. Dr. S. X. 1 kor., Ronnar .lanosn** J kor., az Vij helyzetbe magát beleélni. Volna egy me- az ifjúsági könyvtáraknak is melegen ajánlunk.
1 kor., Heyáné 1 kor. Heya Knd- nekülés, Roberto házassága Lucillával, a gazdag Megrendelhető a Szént-István-Társul I

X. X. 1 kor.. Kndrodiné 2() lili., tőkepénzes leányával. Mindketten szeretik is egy- adóhivatalában Rudapest. Vili.. Sz'-ntkiraiyi-n.
mast, sót titokban már jegyeseknek is tekintet- 2S. szám. 
tek magukat. Roberto anyja el is követ mindent, 
hogy a házasság minél előbb megtörténjék. De 

Mi.. Torkai Réla 1 kor., ö/.v. Kib.-d .lozsefné 00 Koberto önérzete föllázad az ellen, hogy neje 
Tanács József 2 kor.. X. X. 3(1 lili.. Merza hozományából élösködjék. Állás után tekint.

X. X. 10 fül.. Gajzágó Manó 5 küzdeni, dolgozni akar, inig oly helyzetet teremt ~~ A mái'éi&bji (üdvarhelvm.) róni.
magának, amelyben fölemelt fővel kérheti meg katli. kánturtanítói állásra az iskolaszék 
a szeretett lány kezét. De inig atyja életében pályázatot hirdet.

■ mindenütt szívesen fogadtak volna a befolyásos 
bankigazgató fiát. most kitérő s elúta.Mtó felek

kor..
:\k - 20 mi.. X. X. 2n mi.. X. X. 40 mi., x. 
X ,ii fill.. X. X. In fill.. Kabdfb'i Tibor 20

I ! ; : i ; i z. s (ívnia 50 fill.. Dr. (¡iilófalvy István 2 kor..
I ; Rt van 2 kor., özv. Stadler Feronem- S0

P a I y a z a t.
- Dl kor

k ■ . Somlyaine öli till.. Renedek Sándor 20 Till..
\ \. 1 kor.. Szabó Józsefné 1 kor., Imolák I!.

Jövedelme : a) a hitközség pénztárából 
a kepe értéke bon (¡40 kor., b) tandíj

1 kor.. Őszi Henrik 40 fill.. Mestitz M.
k"i.. X. X. 20 fill.. Foncière 2 kor.. WVisz leket kap minden oldalról. Végre egy gyermek- 
\a 1 kor.. Rutyka Ferenc 1 kor., Melanie kori pajtása, aki Valduriában főmérnök egy kén- kor., c) birtok jövedelme 4<> kor., d)

1 kor Kovarv Mihilvii-- •' kor X X bányában, a másodmérnöki állást fölajánlja neki áj latos alapból és tanítói alapból 45 kor..
' , i ‘ V‘ s Roberto, anyja és Lucilla ellenzése dacára is <•) stula 50 bO kor., f) államsegélv i tize-

I I. .. V V mr.ji V V m r¡ii v v/! 1''1 ,nil!1,'i 'M.-gailja. \ aldiiriaban a főmérnök fég kiegészítés) 150 kuf. s arra jogOSUlt-
1 1 1 k o i.. X. X. 40 Ini.. X. X. 40 lili.. Xaszt.i novere, Maria szén-lemre gvui Roberto iránt. - , .
Konstantin 20 fill.. László József 1 kor., ö/.v. de ez nem veszi észre, mert nagy szerelmében J1,1 xUl' ' ' * iátom.-zo m.~ (^ ORill

1 kor.. Dr. Anke Anna 1 kor., Lucilla iránt folyton azon reményben él. hogy konyliaxal ellátott lakas. gazda-ági épülv-
amint felküzdi magát előkelőbb állásra a bálivá- tek
bail, elveszi Lueillát, biztosra veve azt. hogy ez kántori és tanítói teendők végzési-, segéd- 
<zhx's,'n fonja Mwtni a világ legelrejtcttebb k.uitortuníló eseüeg harmadik
zugába is. Azonban csalódott. Mikor kel ev . ., .... .,.  ........ 111 v a mint lömemék 10 ez.,,. lira .-vi Seg,l<'*eVel- ^""vlves meglelem--es próba

ki jelenti, hogy megkíván tátik. I’alyazni lebet j ulitis 1 7-ig.
Máréfalva. 1904. június hó 7-én.

lia 1

Daresay Mano

i ¡áinentzyiíé
I ; id Iduska 20 fill.. Dr. Cz**tz Denes 1 kor. veteményes kéri. Kötelességei a

I nio-vary M. 1 kor.. Macha 20 fill.. Feldmann
tanító ki-2ii nil., Dr. <>. 40. fill.. X. A. 1 kor.. X 

i .... X. X. 40 fill.
40

A. X. 40 fill.. A.
Lueillát nőül akarja venni, ez 
Milánóból el nem megy, magát egy kénbánya 
füstös, piszkos környezetében el nem temeti.IRODALOM MŰVÉSZÉT Maradjon Roberto Milánóban, vegye at Lucilla

György Lázái*
isk. széki elnök.

Az erdélyi római ‘ptholiHus státus igazgatótanácsától■ Aüztlelniek. Olasz regény. Két kötetben.
1: ,i Fnrieo ('.asti-inuovo. Fordította M. Ilrabovszky ^.')

... Kiadja a Szent- 1stváii-Tar.-ulat. A Családi 
lé; ¡otar 55. es 5b. kötete. Kgy-rgy kötet ára

:
fe-Sz. 984 1904.

Páiyázati hirdetés.- ang-'l va-zonkoli sben <-gy korona. Cas- ^■) 
: i i i a > v< i ¡-rgen ve ideális szárnyalásával joteko- 9 
loan fiút a modern regények leba, «-sakis az. '
- : v i 'f get izgató irányzatától. Castelmiovo irány-

.■ • i\ t nyújt a szó legnemc-ebb •■rtelnifbeii. A 
. fii-t minden köriibm-nye között kúzdjöm.

• ; ,.-iv t-s ia- hagyatkozzék a nőre. X« gaz-
■ ; g hozomány után kergetözzvk. bánéin saját 

¡••höl és munkájával vívja ki magának a tár- 
-iiiban azt a bely.-t. amely illan vagxakozik, 

aki igazán szereti választottját.
. . a kosz orlo mimbm áldozatra. kövo>se ot

legyen társa, vigasztalója verej- j
- munkájában. K/t a minden tekintetben ' 9
- életeivel domborítja ki Castelmiovo

keretében. A milánói legelső »A
. .. igazgatójának, Areontinak lia. 1! >i'erto »V 

r\o volt a világ iegirigylésremeltobb fiatal (‘in- 
■ • k. Jólétben, gazdagságban növekod'-tt löl, é 

i legfeuvesebb nevelésben részesítetté.
-' végezte el műegyetemi tanulmányait, 
lo/ekhez. járult, hogy Milánó 

a gazdag tőkepénzes Dal Rono egyetlen
n- ko. Lii'-illa. mar regen ixlaajamlokozta 

Robertúnak, gyermekkori barátjának. Most 
ogv nagvobb külföldi tanulmányutat akart ‘ ;

után

Az érd, rom, kain, status gimnáziumaihoz a következő állásokra pályázatot hirdetünk:
1. a lira.'.-ú¡ töginmáziimihoz a teroié-zelrajz-t'uldrajzi tanszékre: H"5- 
■J. a g y u I a l'v h é r v ;'i r i lôginm;iziunilioz a terniészelrajz—földrajzi H'*-“ 

és magyar-latin tanszékre; H-*
:i. a székel y n d v a r li e I y i főgimnáziumhoz a menuyiséglan-tenné- i*:<- 

szetlani tanszékre;
4. a gyulafehérvári és székelyudvarhelyi főgimnáziumukhoz a torna- fR 

mesteri állásra, a mivei jár a délutáni játékok vezetése is.
A beívelte- tanár fizetése 1 (¡011 korona: a rendes tanáré d4"ii ko- 

róna. 21«' korona ötödéves korpótlék és 500 korona lakáspénz.
A torn am ester fizetése a gyulafehérvári fögimn.-nál Kinő korona, k+s 

lakáspénze 400 korona: a székelyudvarhelyinél fizetése llioo korona, 
lakáspénze ;J50 korona.

Az életkort, vallást, családi állapotot, hadkötelezetlségi viszonyt é- \:/*- 
nvtalán eddigi szolgálatot igazoló okmányokkal és tanári képesítő ok- 
levéllel felszerelt folyamodványuk f, évi julÍOSh04-i| Méltóságú-és Főtisztclendö s-s- 
Criil Majlátn Gusztáv Károly dr. erdélyi püspök úrhoz (lyulafehérvárra adandók he. j-Ar 

Kolozsvárt. ÎSHI4. ¡indus (i-án.
-az atelnök helyett :
Doivó -1.
ig. taiiá<“sos.

Vi liit ;i il".

leiméiben,

a
’•tke/u mese

Irg.'Zcdtb leá- »g

H-
H-/>/•. Borskor Mihály

ii. titkár.
nemes hajlamú ifjú, hogy

valamely iliszes állast el-i ti-kintélyu p-vf-n

4°0-os
törlesztéses kölcsönöket
nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintvzelektül 
a földbirtok és ingatlan ■> értékéig I. és il. helyre 15 

65 évig terjedő időtartamra.i Személyhitelt ! papoknak, katonatisztek
nek. állami- és magán

hivatalnokoknak. kereskedőknek es iparosuknak kezes és 
kezes nélkül 1 15 évig terjedő időre g y 01S 3 It'-s dlSCretOn,

HANK- I S .M.Ui.VNAIHÍSS.ÚiOK CONVKHTÁLÁSA.
WELLER LAJOS és TÁRSAI banki.izománv BUDAPEST, Vl„ DAVID-UTCZA 15, # (Torvonyszóklleg bejegyzett cég,) • (Valasz belyeg.)

•J4-ik szám. Küzmiivt-lűdt-s í.

M."

■sVé'
4:,

'á

m - -'S



À Dr, SCHMIDT fo-torzs es îiszti-orvos-fele

=FÜLOLÄJ=
gyógyít időszakos süketséget, fülfájást, 
ful- es nagyothatiast. meg idillt esetek
ben is,Egyedül Kapható üvegje 2 frí a

Er. ROTCSHNEK EMIL
gyógyszertárában. DEBRECZEN.

mmmmmmmmmmmwTi
mtó

SBi wEU
4 I mW A HincH3 !

i h
-ladii birtoka van. vagy a ki birtokot Mami 
szándékozik. \ agy lia eladásra szánt

könyvtára, irodalmi müve, 
zene eszköze, festménye, regi könyve, 

olajfestésü képje, szobra, 
fegyvere, régi pénze, ékszere, bútora, 
háztartási, gazdasági ás más eszköze 

van. az hirdessen a KÖZMŰVELŐDÉS-ben. 
mely lap a felsoroltak iránt érdeklődő közönség 

köri'hiai igen nagy számban lörog közkézm.

( miSZÖLÖLÜGAST mültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- és homoktalajon.

■ :r’ • .igr\ ' >:•!»!♦ - <■ lm mag
úin nem érlek el 

Ik.iimas iaji»kát

k. lalv « - más

»tó

is
tó

w feden ellátják házukat az 
legkit iin< »bb tów m

A

m m
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Cir: E'-t? ■- e .-: s:-;j]lt>aa|t3l=|) Nagf-Kagia.Szekelyhiti. i.p.

m
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©•••••©•••••©•••e, f\. i'li'l, A. j\
I - 71 ; ¿V. e X 5 V J S /y ; j. s V **’• I *’ ^ * '* t;"A « ! = ANyavalyatörés!!j Hirdetések jutányos árban felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában.Ki .
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ANGSTER JÓZSEF és FIA ►

◄
►<

< pécsi, kalocsai, győri es kassai szekesegyhazak orgona-epitöje. Orgona és harmonium-g-yár ►
- PÉCSETT. ►* vre r.yy<bd ►◄

►A lapittatott 1867.
j Két arany, egy ezüst és egy nagy millenmmi 

éremmel kitüntetve

n
ITr?TVTVTTf7VT?TTfTfVTfV?7?7VyTTTTVTf TVVTVYfffVTTTÉ

I. ' Z¡"M’;iii liizimyitja mii',,’ink jnsn^al. le n/ ^ 
öl 150-nél több uj orgona mű került ki.

II. 'kt.ir.-a kii :n, i ha : harmoniumok minden

nagyságban I km-, ma!"i 11 * » i k"r ..

M ■ I. i • m javításokat, hangolásokat át- 

építéseket ,
Árjvuf.vzvkct kiváiiiiliNi ingyen küldünk. ^

◄
►

◄ crescendo
iégnyomatu

«.*1 .i ; ! í • rgi máinkat. melyek 
,re g -lráhi- melleit meg

templom ned-
rvájnk.

◄̂ orgonáinkat.

◄
. ►◄

vt-l i- hirnak. In
beit

◄ vessége ►◄

BLASKOVÍTS BÁTOR! MIHÁLYSürgöny: Blaskovits Sokszorosan kitüntetve.

, FESTES .J

JÉ#
■

:i ti inte/.rí-v .. : ' • •*- ‘

i
Szabadka. VII. kerület. Erdő-sor 66. szám. t

1A 1- . |ia¡,-,i.'i;ak 1 ,í I ■ - !l> ■ I,-zi'l'iMia- ill' < - t'liiiliflii'i:i ja l',7.-zaln aünil < -
í ,-trt ii'lj 1 a- 1' ■ a i'1 í ni' " nagyin,-III isaza allai a jímlva. \z oktales! ö nairyinrll, '-a/n 1
1 - - ka Gy. kalocsai érsek ár nagylelkű áldozatkészsége folvtán olaszországi müfestök I

I: ->xN n- iiiiimái'ványuziiktiil nyertem
I y festés - s ■ a:.:, gipsz-márvány tstiieo), keresztek aranyozása állvány nélkül. Templommcs

___' Oltárképek festése művészi kivitelben bámulatos olcsón. -
X. Cn\- :,

I
Ala pittatul 
1887

I
Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocsáttatnak |

»•',11 Tilmagus enlm. '.Ml KH) 11’.'. Kill

vun »•> *-gr\-/••¡•~iií;: i| szoba*Its/., (••vahba ••Imivi-s na-..-, tu y- .-s .-/.iih*!*-snapi. vagy i-gyebb ^ 
¡: szidgal. hz--k- * uz ;ir*-k<*|*t-k*•* lianiiiiyrn hi'kiiM-iLl b-uvkêj» után a Ifgliimmuhl- kivitt*!h**n kt szitein «.* ^

Xag\>;tga J"» .»J 3ô 4"> Hő ÖÖ s() 7.', ] ¡I) s.", 1 S> 100 • 1-jO
1,8||

ISIIOlajba oltárkép ikorona •j:> 41 ». 70. 17o.KHI. i!» H I.
kép. mert örök becse

>
IS 1’.", 411 95 l-Jli I

Poichromozott fa-szobrok.
aranyozott széllel

magas mint. 511 
korona

71» ‘.MI 1211 1411 21 KI1511 160
17".

I
80. 4". 511, :ioo.1IKI. 185. I150.

Kiadja: az Erdélyi Romai Kathoiíkus Irodalmi Társulat. Ny....atoll Papp György könyvnyomtató intézetében Gyulafehérvárt.

‘24-ik szám.KözmiiM'lödt's

Gi

.2-

iÄ
 Ä


